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  ملخص عر 

 

جمة من خلال  :عنوان أطروحتنا للدكتوراە هو  ة  ال ات اللغ ال الإش
   .نثلاث ترجمات لمعا سورة آل عمرا

ال الأخرى  ها عن الأش إن ترجمة النصوص المقدسة لها خصائص تم
جمة سورة واحدة مماثلة . لل أتوا ح  ة العرب القدا أن  تحدت اللغة القرآن

لغة . للقرآن ة  دة لإعادة إنتاج هذە المعجزة اللغ ات الشد انت الصع ومن هنا 
  .أخرى

جمة ، تنقسم عي تن إ علم ال حث إ جزأين كدراسة ت نص : نة ال
جم منه  ونص مستهدف ، النص  - سورة العمران   وهو–مصدر ، النص الذي ن

جم ة ينت مؤلفوها إ ثقافات مختلفة. الم   .يتضمن الأخ ثلاث ترجمات فرنس

ة من خلال  نا الحال ة دراس ف ب وك سلط الضوء ع س  المقدمة ، 
شف عن أصالتها ا . ال ض حثنظهر أ لة ال خصص . مكونات أطروحتنا ومش ٌ

ة جمات المعن فتح هذا الفصل نافذة ع . الفصل الأو لدراسة حوا ال ما 
اب إنتاج أي ترجمة وط وأس جم وكذلك ع  ل م ة    .ن

نقسم إ  جمة و ة لل ات اللفظ ال ناول الإش الجزء الأول من الرسالة ي
عتمد ع. فصل  جمة الفصل الأول  ة لل لات المعجم نحن هنا . دراسة المش

لة تعدد  ك اللف ومش ة المش ال ة ، وأهمها إش لة العلاقات المعجم نعالج مش
معناها المجازي .   المعا  لمات المستخدمة  ضا ظاهرة الحذف وال ناول أ   .ن

ة " المعجم والتداخل ب الثقافات"يتناول الفصل الثا المعنون  ، من ناح
ة إ للغة  ة القرآن لمات والتعاب ال تعكس الثقافة الع ضع ال لة نقل  مش
جم ع عمله ل م ناول الأثر العقائدي الدي ل ة أخرى ،ي ة ؛ من ناح س . الفر

نها  ا ، ول ا لغ ست فقط نظام ة ل يهدف هذا الفصل إ إظهار أن اللغة ال
دلوج ا أداة اتصال تعكس أ ض ه  ةأ   .للمجتمع الذي  اللغة ف

درس بناء الجملة من خلال ة للجزء الثا ، فهو  النس   :فصل   أما 

ة عض عنا الجملة الع إ   الهدف من الفصل الأول هو دراسة نقل 
جم  ات للم ب صع س مكن أن  ة وال  يتم التعامل مع . اللغة الفرس

م والتأخ  ات مثل تلتقد ال ط  إش    .والإستفهام والروا



قوم ع دراسة عنوان   الفصل الثا  كون  ة ،و دراسة "الأزمنة الفعل
لات نقل أزمنة الأفعال ". مقارنة لطرق التعب عن الأزمنة ناول هذا الفصل مش ي

له الخاص  ل منها ه ث أن ل ة ، ح س من النظام اللغوي العر إ اللغة الفر
ختلف عن الآخر   .الذي 

 


